
MESTO STARÁ TURÁ 
Oddelenie strategického rozvoja a investícií 

referát výstavby a životného prostredia 
Gen. M. R. Štefánika 375/63, 916 01 Stará Turá 

 
 

Telefón 

+421/32 746 16 11 
+421/32 746 16 20 

IČO 00312002 
DIČ 2020381990  
 

E-mail 
msu@staratura.sk 
podatelna@staratura.sk  

Internet 
https://www.staratura.sk 

 

 
 
 
 
 
   
 
 
 

 
Váš list značky/zo 
dňa: 

Naše číslo: Vybavuje/linka/e-mail: Stará Turá dňa: 

06.02.2026 2154/MSUST/RVŽP/4105/2026 Pavol Šulák, +421 32 7461643 
pavol.sulak@staratura.sk 

06.03.2026 

    

 

Vec: OVEROVACIA DOLOŽKA PROJEKTU STAVBY NA OHLÁSENIE 
Mesto Stará Turá ako príslušný stavebný úrad podľa § 15 ods. 1 zákona č. 25/2025 Z. z. Stavebný 

zákon a o zmene a doplnení niektorých zákonov (Stavebný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Stavebný zákon“) posúdil Vami predložené ohlásenie stavebných úprav zo dňa 06. 02. 2026 a podľa § 63 

ods. 7 v spojení s § 2 ods. 9 pís. b) Stavebného zákona a § 13 vyhlášky č. 60/2025 Z. z. o štruktúre a prevádzke 

informačného systému územného plánovania a výstavby, o obsahu podaní a obsahu a rozsahu dokumentácie 

stavby (ďalej len „vyhláška č. 60/2025 Z. z.“) v rozsahu uvedenom v ohlásení  

overuje projekt stavby na ohlásenie 

 
ID stavby:  2311  
názov stavby:  Stavebné úpravy plynárenských zariadení Stará Turá 
v členení:  Stavebné úpravy plynárenských zariadení Stará Turá 
miesto stavby:  Stará Turá Ul. Hurbanova, Mierová, Mýtna, Jiráskova, Němcovej, Dibrovova, Dr. D. 
   Úradníčka, 8. apríla  
stavebné pozemky: na pozemkoch registra „C“-KN, parcelné č. 5/15, 914/29, 914/4, 5/14, 1338, 1348/1, 

914/26, 914/32, 914/29, 914/30, 914/5, 914/10, 1057/9, 1035/1, 947, 1042/1, 1042/4, 
1042/5, 1044, 1057/8, 1106/4, 1106/1, 1106/5, 1106/6, 1106/7, 1106/8, 1127/7, 
1127/5, 45/1, 45/63, 45/64, 45/69, 45/70, 45/71, 45/76, 45/8, 45/9, 45/92, 45/95, 45/96, 
5/11, 5/7, 914/11, 914/11, 914/12, 914/18, 914/6, 914/2, 914/9, 958/11, 959/43 

stavebník:  SPP – distribúcia, a.s., Plátennícka 2, 821 09 Bratislava (ďalej len „stavebník“) 
vlastník stavby: „ako stavebník“ 
typ stavby: stavebné úpravy  
projektant: SPP – distribúcia, a.s., Plátennícka 2, 821 09 Bratislava, Ing. Mária Antalová, 

autorizovaný stavebný inžinier 6896 * A2 
identifikačné údaje  
dokumentácie:  podľa § 7 písm. k) vyhlášky č. 60/2025   
uskutočnenie stavby: dodávateľsky 
stavebný dozor: dodávateľsky 
zhotoviteľ: bude určený vo výberovom konaní   

 
Opis stavby alebo stavebných prác: 
Vetva A, STL1 plynovod PE 100 RC, D110 dĺžky 8 m, B 1, 2; D 90 dĺžky 455 m. B 2, 3; Hurbanova, Mýtna. 
Navrhovaný STL1 plynovod PE d 1 10 bude napojený v B 1 na existujúci STL1 plynovod oceľ DN 150 priamo. 
Plynovod je vedený v rastlom teréne a asfaltovej ceste a dlažbe. V B 2 km cca 0,006 bude na pravú stranu 
vysadená odbočka Podjavorinskej, vetva Al PE D 110 dĺžky 5 m pre prepojenie existujúceho STL1 plynovodu 
oceľ DN 100. Za odbočkou bude osadená redukcia PE D 110/90 a ďalej pokračuje ako D90. Koniec obnovy 
je v B 3 km 0,455 prepojením na existujúci plynovod PE D160. Vetva B. STL1 plynovod PE 100 RC, D50 dĺžky 
35 m. B 3, 5; Hurbanova. Navrhovaný STL1 plynovod PE D50 bude napojený v B 4 na navrhovaný STL1 
plynovod PE D160 cez redukovaný T-kus PE D90/63 a redukciu PE D63/50. Plynovod je vedený v rastlom 
teréne a asfaltovej ceste a dlažbe. Koniec obnovy je v B 5 km 0,035 zaslepením za poslednou prípojkou. Vetva 
C, STL1 plynovod PE 100 RC, D160 dĺžky 120 m, B 6, 7; Hurbanova. Navrhovaný STL1 plynovod PE D160 

SPP – distribúcia a.s. 
Plátennícka 2 
821 09 Bratislava    
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bude napojený v B 6 na existujúci STL1 plynovod PE D225 cez redukciu PE D225/160. Plynovod je vedený v 
rastlom teréne, asfaltovom chodníku a dlažbe. V B 7 km cca 0,115 bude na ľavú stranu vysadená odbočka 
pre prepojenie existujúceho plynovodu PE D160. Koniec obnovy je v B 7 km 0,120 prepojením na navrhovaný 
plynovod PE D63. Vetva D, STL1 plynovod PE 100 RC, D63 dĺžky 60 m, B 7,8; Jiráskova. Navrhovaný STL1 
plynovod PE D63 bude napojený v B 7 na navrhovaný STL1 plynovod PE D160 cez redukciu Dl 60/1 10 
a D110/63. Plynovod je vedený v rastlom teréne a asfaltovom chodníku. Plynovod bude v dĺžke 54 m vtiahnutý 
do rúry existujúceho STL plynovodu DN 200 v km 0,006 - 0,054. Koniec obnovy je v B 8 km 0,060 zaslepením 
za poslednou prípojkou.  

Vetva E. STL1 plynovod PE 100 RC. D50 dĺžky 115 m. B 9. 10: B. Němcovej. Navrhovaný STL1 plynovod PE 
D50 bude napojený v B 9 na existujúci STL1 plynovod PE D90. Plynovod je vedený v rastlom teréne, asfaltovej 
ceste a dlažbe. Plynovod bude v dĺžke 102 m vtiahnutý do rúry existujúceho NTL plynovodu DN 80 v km 0,006 
– 0,102. Koniec obnovy je v B 10 km 0,115 zaslepením za poslednou prípojkou. Vetva F. STL1 plynovod PE 
100 RC. D90 dĺžky 750 m. B 11. 12. 13. 14: Dibrovova. 8. apríla. Navrhovaný STL1 plynovod PE D90 bude 
napojený v B 11 na existujúci STL1 plynovod PE D90 priamo. Plynovod je vedený v rastlom teréne a asfaltovej 
ceste, asfaltovom chodníku a dlažbe. Plynovod bude v dĺžke 743 m vtiahnutý do rúry existujúceho NTL 
plynovodu DN 150 v km 0,007 - 0,750. V B 12 bude osadená nová URZ, s parametrami Qmin — 100 m3/hod, 
50 kPa/2,1 kPa. Prepojenie URZ na existujúci NTL D90 plynovod bude priamo. Koniec obnovy je v B 14 km 
0,750 zaslepením za poslednou prípojkou. Výstavbu nových plynovodov navrhujeme budovať po — úsekoch. 
Poradie jednotlivých etáp je nutné dodržať. 1. ETAPA: B1 — prepoj STL1 PE D 110 na existujúci plynovod 
STL1 DN 150, odpoj STL1 DN 150; B2 — odbočka pre vetvu Al prepoj STL1 PE Dl 10 na existujúci plynovod 
STL1 DN 100; B3 - prepoj STL1 PE D 90 na existujúci plynovod STL1 D 160, odpoj STL1 DN 150; 2. ETAPA: 
B6 — prepoj STL1 PE D160 na existujúci plynovod STL1 D225, odpoj STL1 DN 200; B7 — odbočka pre vetvu 
Cl prepoj STL1 PE D 160 na existujúci plynovod STL1 D160; B7 - odpoj STL1 DN 200 a vtiahnutie plynovodu 
STL1 PE D63 do DN 200 po B8; 3. ETAPA: B9 — odpoj a zrušenie URZ B. Nemcovej, prepoj STL1  PE 
D50/D90 vŕtaním cez uzáver B9 - vtiahnutie plynovodu STL1 PE D50 do DN 80 po B10; 4. ETAPA: B11 - 
prepoj STL1 PE D90 na existujúci plynovod D 90, odpoj a zrušenie URZ Dr. Úradníčka 2; B 12 — osadenie 
novej URZ Dibrovova a prepoj na NTL D90; B 13 — osadenie posúvača DN80 s navarovacími PE koncami; 
Po trase plynovodu budú z plynovodu vysadené prípojkové armatúry pre napojenie existujúcich odberateľov, 
resp. existujúcich prípojok. Pri realizovaní výstavby plynovodu je nutné rešpektovať existujúce podzemné 
vedenia, ako aj existujúce obytné stavby tak, aby výstavbou neboli dotknuté. Plynovod vo svojej trase vedie v 
súbehu resp. križuje existujúce podzemné vedenia. Pri križovaní a súbehu s podzemnými vedeniami je 
potrebné dodržať min. vodorovné vzdialenosti v zmysle STN 73 6005. Všetky tieto inžinierske siete je pred 
začatím výkopových prác bezpodmienečne nutné vy t ý č i ť a priamo v teréne vytýčiť aj presnú trasu 
navrhovaného PE plynovodu a prípojok!!! Bezvykopová technológia /napr. horizontálne riadené vŕtanie, 
neriadené mikrotunelovanie/ bude prednostne použitá pri všetkých križovaniach plynovodu s chodníkmi, 
miestnymi komunikáciami. Podzemné vedenia je potrebné pred tým riadne vytýčiť a to ako aj smerovo, tak aj 
hĺbkovo, aby bolo možné vybrať správnu hĺbku pre bezvýkopovú technológiu. Križovanie bezvýkopovou 
technológiou je navrhnuté na tých miestach, kde je to technicky reálne. Všetky armatúry, tvarovky, chráničky, 
ochranné rúry umiestniť podľa výkresovej dokumentácie. Všetky VSV na OS, OS a OT umiestniť do zelene aj 
v tom prípade, ak je plynovod vedený v komunikácií resp. chodníku. Ku každej uzatváracej armatúre osadenej 
na trase plynovodu umiestniť orientačnú tabuľku. Všetky signalizačné vodiče medzi jednotlivými vetvami a 
pripojovacími plynovodmi vodivo poprepájať, okrem oceľových plynovodov a prípojok. Každých 300 m bude 
zrealizovaný vývod signalizačného vodiča samostatne z oboch strán plynovodu. Vývody signalizačných 
vodičov ukončiť v skrinke DRZ, v poklope HUP, na orientačnom stĺpiku, v poklope uzáverov na trase 
navrhovaného plynovodu a v poklope čuchačiek umiestnených na chráničkách plynovodov. Je neprípustné 
omotávať signalizačný vodič okolo plynovodu alebo ho voľne uložiť do ryhy vedľa plynovodu. Pri stavebných 
úpravách plynovodov/prípojok bezvýkopovou technológiou uložením plynovodu do ochrannej rúry/chráničky a 
pri uložení plynovodu/prípojok do ochrannej rúry/chráničky v otvorenom výkope z dôvodu križovania 
sietí/zníženej odstupovej vzdialenosti od budov bude signalizačný vodič vedený v medzikruží medzi 
ochrannou rúrou/chráničkou a povrchom plynovodu/prípojok, bez potreby realizácie vývodov vodiča do 
poklopu pred a za ochrannou rúrou/chráničkou. Na koncoch ochrannej rúry/chráničky musí byť plynovod 
vystredený. O kontrole funkčnosti signalizačného vodiča musí zhotoviteľ urobiť záznam. Funkčnosť 
signalizačného vodiča potvrdí prevádzkovateľ svojím podpisom. Spoje signalizačných vodičov a jeho odbočky 
sa zhotovia zlisovaním vodiča v kovovej tvarovke pomocou lisovacích klieští. Spoje musia byť chránené proti 
vlhkosti, napr. izolačnou, teplom zmršťovacou objímkou — rúrkou z vnútornej strany opatrenou lepiacou 
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vrstvou určenou na použitie do zeme. Všetky nadzemné časti existujúcich plynovodov a ich príslušenstvo 
(napr. OS, OT...), ktoré po zrealizovaní stavebných úprav plynárenského zariadenia stratia význam, je 
potrebné zdemontovať! Odvzdušnenie plynovodu sa bude vykonávať cez posledné prípojky v zmysle STN 38 
6405 a STN EN 12327. Po ukončení stavebných a montážnych prác je potrebné celé stavenisko uviesť do 
takého stavu, aby bolo možné vykonať konečné úpravy v rámci stavby. 

01/S01 PRIPOJOVACIE PLYNOVODY: Pripojovací plynovod je časť plynárenského zariadenia určený na 
pripojenie odberného plynového zariadenia na verejný rozvod plynu (distribučnú sieť), vrátane hlavného 
uzáveru plynu a domového regulátora plynu (pri STL). Pripojovací plynovod ostáva v majetku SPP - distribúcia 
a.s. vrátane skrinky s HUP, regulátorom tlaku plynu (pri STL) a plynomerom. V rámci obnovy miestnych 
plynovodov budú obnovené aj všetky pripojovacie plynovody po existujúci HUP, vrátane:  výmeny 
existujúceho HUP, osadenia nového HUP do existujúcej skrinky RZ s prepojením na existujúci regulátor tlaku 
plynu — v kategórii „KBV” a „Maloodber",  prepojenie existujúcej PE STL prípojky s navrhovanou PE STL 
prípojkou v zemi bez výmeny skrinky DRZ —v kategórii ,Maloodber”,  osadenie skrinky DRZ k fasáde a do 
fasády bytového domu komplet s HUP, RTP a DU a realizácia dopojenia nového OPZ po miesto pôvodného 
HUP - v kategórii „KBV”,  vymiestnenie merania - osadenie skrinky DRZ do oplotenia, príp. fasády komplet s 
HUP, RTP, plynomerom s teplotnou kompenzáciou a DU a realizácia dopojenia nového OPZ po miesto 
pôvodného HUP — v kategórii „Domácnost”' a „Maloodber",  dopojenie navrhovaných pripojovacích 
plynovodov do existujúcich skriniek DRZ a doplnenie HUP, RTP,  dopojenie existujúcich NTL PE prípojok na 
navrhované STL plynovody. Odberateľom budú doplnené do exist. skriniek DRZ regulátory tlaku plynu, príp. 
osadené nové skrinky DRZ s príslušenstvom,  osadenie zemného modulu na miesta, kde je vylúčený trvalý 
prejazd vozidiel (v chodníku, príp. v zelenom páse) vo vzdialenosti do 3 m od objektu alebo hranice pozemku, 
pre ktorý bol zriadený komplet s HUP, RTP a DU a realizácia dopojenia nového OPZ po miesto pôvodného 
HUP. Plynomer ostáva na pôvodnom mieste. Napojenie potrubia prípojky na potrubie plynovodu sa urobí 
kolmo na os plynovodu pomocou prípojkovej navŕtavacej armatúry. Zmena smeru potrubia prípojky je možná 
pri PE potrubí až za elektrotvarovkou (prípojkovým T-kusom), a to kolenom, ohybom. Pri oceli za naváracím 
prípojkovým odbočkovým T-kusom prípadne aj bezpečnostným kusom. K pevnému základu pred objektom, 
kde je prípojka ukončená, musí byť potrubie prípojky vo vzdialenosti min. 1 m vedené kolmo na objekt. 
Vzhľadom na dĺžku prípojky nenavrhujeme po napojení uzáver. V kategórií „KBV” a „M” bude prípojka 
ukončená guľovým uzáverom (HUP) v existujúcej murovanej skrinke s prepojením na existujúci RTP s 
prírubami. Pred HUP bude na potrubí osadený prechodový kus PE-oceľ. Existujúce skrinky a regulátory 
ostávajú bez obnovy, nakoľko nie sú majetkom SPP - D. V kategórií „domácnosť”' a Maloodber” prípojka bude 
ukončená guľovým uzáverom (HUP). Pred ním bude osadený prechodový kus PE-oceľ, za uzáverom bude 
osadený regulátor tlaku plynu (u NTL prípojok nebude súčasťou skrinky), plynomer s teplotnou kompenzáciou 
a DU (všetko je súčasťou novej skrinky DRZ, ktorá bude umiestnená na hranici pozemku, v oplotení, príp. 
fasáde). V prípade, ak nie je možné osadenie skrinky bude v chodníku, príp. zeleni osadený zemný modul. 
Zemný modul bude umiestnený vo vzdialenosti do 3 m od od objektu alebo hranice pozemku, pre ktorý bol 
zriadený. Od skrinky, príp. zemného modulu bude nízkotlaková časť prípojky (OPZ) vymenená až po existujúci 
HUP, kde sa prepojí zvarom na domový rozvod OPZ. Plynomer v súčasnosti osadený v objekte, resp. v 
skrinke pri fasáde objektu sa demontuje. V prípade použitia zemného modulu plynomer ostáva na pôvodnom 
mieste. V kategórií „KBV” prípojka bude ukončená guľovým uzáverom (HUP). Pred ním bude osadený 
prechodový kus PE-oceľ, za uzáverom (HUP) bude osadený regulátor tlaku plynu RTP Q=40 m3/hod a DU 
(všetko je súčasťou novej skrinky DRZ, ktorá bude umiestnená pri a vo fasáde obytného bloku. V prípade, ak 
nie je možné osadenie skrinky bude v chodníku, príp. zeleni osadený zemný modul. Zemný modul bude 
umiestnený vo vzdialenosti do 3 m od od objektu alebo hranice pozemku, pre ktorý bol zriadený. Od skrinky, 
príp. zemného modulu bude nízkotlaková časť prípojky (OPZ) vymenená až po existujúci HUP, kde sa prepojí 
zvarom na domový rozvod OPZ. Plynomery ostávajú na pôvodných miestach. Zemný modul sa nesmie 
umiestňovať do vozovky, na parkoviská, skladovacie plochy a podobné miesta, kde sa predpokladá sťažený 
prístup k nemu. Pri prepájaní existujúcich pripojovacích plynovodov s navrhovanými plynovodmi bude 
plánované prerušenie distribúcie plynu jednotlivým odberateľom. V tomto prípade je nutné postupovať v 
zmysle úst. § 64 odst. 3 zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov. Po zrealizovaní prepojenia sa musí vykonať odvzdušnenie odberateľov 
dotknutých odstávkou. Odvzdušnenie/odplynenie sa vykoná v zmysle STN 38 6405 a STN EN 12327. 
Existujúce pripojovacie plynovody je potrebné po odstavení z prevádzky odplyniť a zaslepiť vhodným 
spôsobom. Pri križovaní pripojovacích plynovodov s miestnou komunikáciou a chodníkom, budú tieto uložené 
v ochranných rúrach v zmysle TPP 702 01. Križovanie je navrhované prednostne bezvýkopovou technológiou. 
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01/S02 DOPOJENIA OPZ: OPZ sa začína za HUP a končí sa spotrebičom, vrátane jeho príslušenstva. 
Súčasťou odberného plynového zariadenia nie je domový regulátor tlaku plynu a meracie zariadenie odberu 
plynu. Dopojenia OPZ budú realizované až po napustení plynu do nových pripojovacích plynovodov. OPZ 
bude vymenené po miesto umiestnenia existujúceho HUP a prepojené na existujúce OPZ zváraním. V prípade 
vymiestnenia plynomeru sa prepojenie potrubia po demontáži plynomeru vykoná zváraním. Existujúce 
plynovodné potrubie uložené v zemi od miesta osadenia skrinky DRZ po terajší HUP, bude odplynené a 
zaslepené vhodným spôsobom. Vymenené OPZ, resp. existujúce OPZ, na ktorom sa vykonávali práce bez 
prítomnosti plynu smie byť uvedené do prevádzky len vtedy, ak boli na ňom úspešne vykonané predpísané 
skúšky v zmysle STN EN 1775 kapitoly 6. Realizovanie dopojenia vymeneného OPZ v mieste umiestnenia 
existujúceho HUP je možné buď:  bezodstávkovým spôsobom, kedy na čas potrebný pre realizáciu 
prepojenia sa zrealizuje dočasný obtok,  alebo na čas potrebný pre realizáciu prepojenia sa uskutoční 
odstávka odberateľov. Pri prerušení dodávky plynu odberateľom je potrebné postupovať v zmysle ustanovení 
64 ods. 3 zákona o energetike v znení neskorších predpisov. Po zrealizovaní prepojenia sa musí vykonať 
odvzdušnenie odberateľov dotknutých odstávkou. Odvzdušnenie/odplynenie sa vykoná v zmysle STN 38 
6405 a STN EN 12327. Všetky náklady spojené s realizáciou dopojenia sú zahrnuté v nákladovej časti 
projektu. Výber materiálu /PE potrubie, oceľové potrubie/ pre výstavbu OPZ je na rozhodnutí zhotoviteľa 
stavby. Materiál musí spĺňať požiadavky v zmysle platnej legislatívy. 

01/S03 PREPOJE A ODPOJE: Hurbanova, Mierová (A) prepoj STL1 PE D110/DN 150 od DN 150; 
Podjavorinskej (Al) prepoj STL1 PE D110/DN 100 od DN 100; Hurbanova, Mierová (A) prepoj STL1 PE 
D90/D160 od DN 150; Mýtna, Jiráskova (C) prepoj STL1 PE D160/D225 odpoj DN 200; Mýtna, Jiráskova (C) 
prepoj STL1 PE D160/D160 odpoj DN 200; B. Nemcovej (E) prepoj STL1 PE D50/D90 od NTL DN 80 a 
zrušenie URZ B. Nemcovej; Dibrovova, 8. apríla (F) B 11 prepoj STL1 PE D90/D90 od NTL DN 200 a zrušenie 
URZ Dr. Úradníčka. So zreteľom na dimenzie existujúceho plynovodu a tlakovú hladinu navrhujeme prepoje 
a odpoje realizovať uzatváracou zátkou (štopľovaním), stlačením pomocou stláčacieho zariadenia a 
technológiou balónovaním, resp. balónovacou súpravou pomocou dvoch resp. štyroch balónov naplnených 
vodou resp. inertným plynom v prípade potreby aj s obtokom. Pri prácach súvisiacich s prerušením prietoku 
plynu spôsobom balónovania postupovať v zmysle TPP 702 09. Miesto, kde bolo potrubie z PE stlačené sa 
zosilní navarením elektrofúznej objímky: - pre dimenzie dn 20 až dn 25 sa použije klasická elektrofúzna 
objímka, - pre dimenzie dn 32 až dn 63 sa použije predlžená presuvná elektrofúzna objímka, - pre dimenzie 
dn 75 sa použije klasická elektrofúzna presuvná objímka. Pre prepájacie, odpojovacie práce musí byť 
zhotoviteľom vypracovaný technologický postup a technologický postup odsúhlasí na odd. prevádzky SPP - 
distribúcia, a.s. Konkrétnu technológiu určí zhotoviteľ v technologickom postupe a technologický postup 
odsúhlasí na odd. prevádzky SPP distribúcia a.s. Súčasťou technologického postupu pri realizácií 
prepojovacích a odpájacích prác môže byť aj prípadné merania tlakov dotknutej distribučnej siete, ktoré 
zabezpečuje zhotoviteľ stavby. Technologický postup je potrebné spracovať na každý bod prepojenia a 
odpojenia a musí byť vypracovaný podľa vzoru platného v čase realizácie prepojovacích a odpojovacích prác. 
Zemné práce pri výstavbe plynovodu sa budú realizovať v zmysle STN 73 3050 a TPP 702. Tie budú 
pozostávať z nasledovných činností: a) príprava pracovného pruhu - šírka pracovného pruhu je daná 
priestorovými možnosťami a dohodne sa pri odovzdaní staveniska. b) výkop ryhy a jám — šírka ryhy bude D 
+0,4 m. Pre prepájacie a odpájacie práce sa vykopú jamy potrebných rozmerov. Najmenšie a najväčšie 
povolené krytie plynovodu a prípojky je uvedené v STN 73 6005. Výkop sa vykoná ručne, resp. strojne, v 
ochranných pásmach IS ručne. Zemina z výkopu sa bude podľa priestorových možností ukladať vedľa výkopu 
(v min. vzdialenosti 0,5 m od hrany výkopu), v miestach, kde to nie je možné, resp. nie je povolené sa bude 
priebežne odvážať na skládku odpadov. Na oboch stranách ryhy je potrebné ponechať voľný priestor o šírke 
0,5 m. Dno ryhy musí byť očistené od tvrdých a ostrých predmetov. c) zásyp potrubia — potrubie plynovodu 
resp. prípojky z materiálu PE100RC možno ukladať do výkopu bez pieskového podsypu — lôžka a obsypu. 
Pred uložením potrubia plynovodu resp. pripojovacie plynovodu do výkopu, dno a steny výkopu musia byť 
zbavené ostrohraných hornín alebo predmetov, ktoré by mohli poškodiť plynovod pri ukladaní alebo neskôr 
počas prevádzky. Na obsyp a zásyp možno použiť aj vykopanú zeminu, avšak vykopaná zemina nesmie 
obsahovať betónové a asfaltové časti rozbitej komunikácie alebo inej stavby! Vykopaná zemina musí byť 
zhutniteľná bežnými strojovými zariadeniami na požadovanú hodnotu, nesmie obsahovať ostré kamene, 
ktorých veľkosť a počet by znemožnili alebo mohli znemožniť požadované zhutnenie. Obsypový a zásypový 
materiál nesmie obsahovať jednotlivé zrno väčšie ako 63 mm. Na vrstvu obsypu a zásypu vo vzdialenosti 40 
cm nad povrchom plynovodu sa uloží výstražná fólia z PVC žltej farby min. šírky 20 cm. Na potrubie sa upevní 
signalizačný vodič s min. prierezom 4,00 mm2 medený s izoláciou do zeme /napr. izolácia typu HMPE/ a v 
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prípade prípojky sa vyvedie do skrinky DRZ, kde bude ukončený napr. elektrosvorkou. Ďalší zásyp ryhy sa 
bude vykonávať po vrstvách so zhutnením, aby nedochádzalo k poruchám spevnených plôch z dôvodu 
poklesu zásypu ryhy vplyvom sadania. Ukladanie plynovodu z PE 100 RC do výkopu, jeho zasypanie a 
zhutnenie môže byť vykonané len pod dohľadom poverenej osoby investora! Výsledky kontroly uloženie, 
obsypu a zásypu plynovodu a pripojovacieho plynovodu z PE 100 RC, resp. zistený stav v plnom rozsahu 
uvedie do stavebného denníka. V prípade zistenia nezhody je poverená osoba investora oprávnená 
realizovanú stavbu zastaviť. Budúci prevádzkovateľ je oprávnený vykonať kontrolu vykonaných zemných prác 
a vyžiadať si od zhotoviteľa zápis o kontrole zhutnenia zásypu. d) Všetky povrchové znaky (značenie - stĺpiky, 
tabuľky, poklopy, stĺpiky PKO, znaky APKO, a pod ) na odpojených/zrušených plynovodoch a prípojkách budú 
zrušené. Pre montáž plynovodu a prípojok platí: TPP 702 01 Plynovody a prípojky z polyetylénu. Stavebné a 
montážne práce môžu vykonávať len zhotovitelia, ktorí majú na túto činnosť oprávnenie a pracovníci, ktorí 
spĺňajú podmienky odbornej spôsobilosti. Zváračské práce na potrubí z PE môžu vykonávať len pracovníci s 
kvalifikáciou, resp. skúškou podľa STN EN 13067 a TPP 927 01. Pri montáži sa musia podľa úsekov 
zaznamenávať čísla výrobných sérií /šarží/ použitých rúr. Záznamy je potrebné vykonať vkladacích denníkoch 
stavby. Všetky zvary na potrubí musia byť nezmazateľne označené. V tesnej blízkosti zvaru zvárač zapíše na 
potrubie číslo zvaru, dátum, čas zápisu, čas zvárania (pri veľkopriemerových elektrotvarovkách, ak sú 
vybavené čiarovým kódom na predohrev, sa píše aj tento čas), čas chladnutia a svoju značku, resp. 
priezvisko. Pretlakovanie je zmena prevádzkového pretlaku ( tlakovej úrovne ) z NTL 2,1 kPa / STL I s 
pretlakom 100 kPa. Z dôvodu prepojenia na STL1 je na pretlakovanie navrhnutý aj existujúci vyhovujúci NTL 
plynovod PE D 110 na Ul. Nemcovej a 8. apríla.  

Zoznam súhlasných záväzných stanovísk a súhlasných záväzných vyjadrení uplatnených pri ohlásení: 

1. Certifikačný a inšpekčný orgán SR, s.r.o. zn.: OS/KD-P-S2026/00130/01-PZ 

2. SPP – distribúcia, a.s., zn.: TD/PS/0016/2026/Ga 

3. OR HaZZ, NMnV, zn.: ORHZ-NM1-2026/000024-002 

4. OÚ NMnV, odbor krízového riadenia, zn.: OU-NM-OKR-2025/013627-204 

5. OÚ NMnV, odbor starostlivosti o životné prostredie, zn.: OU-NM-OSZP-2025/020995-002 

6. OU NMnV, odbor starostlivosti o životné prostredie, zn.: OU-NM-OSZP-2025/020996-002 

7. OU NMnV, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií, zn.: OU-NM-OCDPK-2025/020992-002 

8. Krajský pamiatkový úrad Trenčín, zn.: S-PUSR-020213/2025, Z-PUSR-090396/2025 

9. Správa ciest TSK, zn.: SC/2025/1668-2 

10. TSK, odbor dopravy, zn.: TSK/2026/04094-2 

11. Slovenský vodohospodársky podnik, zn.: SVP 116/2026/2 

12. ŽSR, generálne riaditeľstvo, zn.: 02172/2025/0230-440 

13. ŽSR, Oblastné riaditeľstvo Trnava, zn.: 01662/2026/OR TT/SŽTS-4 

14. ŽSR, Mostný obvod, zn.: 00639/2026/MO/OSaPM-10 

15. ŽSR, Železničná energetika, zn.: 00263/2026/ŽE/OTBA-2 

16. ŽSR, Oblastné riaditeľstvo Trnava, zn.: 00967/2025/OR TT/KR-798 

17. ŽSR, Správa majetku ŽSR Bratislava, zn.: 22758/2025/SM/SSTT-1 

18. ŽSR, Železničné telekomunikácie Bratislava, zn.: 01168/2025/ŽT/Sk. PPD-340 

19. ŽSR, Oblastné riaditeľstvo Trnava, zn.: 99/2025/284303/SMSÚ KT/1b.06/Mr 

20. Ministerstvo obrany SR, zn.: SEMaI-EL13/2-9-2576/2026 

21. Orange Slovensko, a.s., zn.: 3730015480 

22. Slovanet, a.s., zn.: 30342 

23. Slovak Telekom, a.s., zn.: 6612601541 

24. Západoslovenská distribučná, a.s., zn.: CDP 000227/2026 

 

Lehota na začatie uskutočňovania ohlásenej stavby: 

Ohlásené stavebné práce možno podľa § 63 ods. 10 Stavebného zákona začať uskutočňovať do troch rokov 

odo dňa overenia projektu ohlásenej stavby.  
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Stavebník je povinný mať zabezpečenú likvidáciu odpadu /§43i ods. 3 písm. f/. stavebného zákona/ 

a dodržiavať ustanovenia zák. č. 79/2015 Z. z. o odpadoch. 

             

Stavebník je povinný rešpektovať stanoviská dotknutých orgánov. 

            

Stavebník je povinný po ukončení stavebných prác dať vykonať predpísané skúšky a revízie podľa osobitných 

predpisov a technických noriem. 

 

Správny poplatok podľa zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov vo 

výške 300,- € bol zaplatený dňa 05. 03. 2026. 

 

Overenie projektu stavby na ohlásenie podľa § 63 ods. 9 nenahrádza rozhodnutia, stanoviská, vyjadrenia, 

súhlasy alebo iné opatrenia dotknutých orgánov a dotknutých právnických osôb požadované podľa osobitných 

predpisov. 

 
Toto ohlásenie stavebných úprav má povahu verejnej podľa § 26 správneho poriadku a musí byť vyvesené po 

dobu 15 dní na úradnej tabuli mesta Stará Turá, súčasne iným spôsobom v mieste obvyklým.  

 
Prílohou overovacej doložky projektu stavby na ohlásenie je: 
- Projektová dokumentácia  

 
   
 

 
                                                                        PharmDr. Leopold Barszcz 

          primátor mesta 
 

 
     

Doručí sa (elektronicky): 

1. SPP – distribúcia, a.s., Plátennícka 2, 821 09 Bratislava – stavebník 
2. JMS plus s.r.o., Dubník 1056, 916 01  Stará Turá 
3. CHIRANA, a.s., Nám. Dr. A. Schweitzera 194, 916 01 Stará Turá  
4. Eurowin slovensko s.r.o., SNP 149/60, 916 01 Stará Turá  

5. Trenčiansky samosprávny kraj, K dolnej stanici 7282/20A, 911 01 Trenčín 
 

Na vedomie (Verejnou vyhláškou): 
6. Organizácie a občania, ktorých vlastnícke alebo iné práva k pozemkom alebo stavbám na 

nich môžu byť stavbou dotknuté 
 

 
Vyvesené dňa:...........................          Zvesené dňa:.............................. 

Potvrdenie Mesta Stará Turá o námietkach účastníkov konania: 
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